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SKRIFTLIG FRÅGA TILL STATSRÅD

Till statsrådet Heléne Fritzon (S)

2017/18:1187 Auktoriserade tolkar på Migrationsverket

P4 Malmöhus rapporterade den 12 april att 80 procent av de tolkar som 
Migrationsverket använder sig av inte är auktoriserade. Detta enligt 
Migrationsverkets egna siffror och en rapport från Kammarkollegiet. I 
reportaget från P4 lyfts det upp ett fall där det förekommit problem med tolken 
eftersom tolken inte behärskat det aktuella språket ordentligt.  

Det är viktigt att upprätthålla kvalitet och rättssäkerhet i asylprövningen. Därför 
är det viktigt att de tolkar som används av Migrationsverket behärskar de 
aktuella språken och kan tolka på ett rättssäkert sätt för den asylsökande. 

Med anledning av ovanstående vill jag fråga statsrådet Heléne Fritzon:

 

Vilka initiativ avser statsrådet att vidta för att säkerställa kvalitet i 
Migrationsverkets asylprövning?  

………………………………………

Lars-Arne Staxäng (M)

Överlämnas enligt uppdrag

Johan Welander

Från Riksdagsförvaltningen
2018-04-17
Besvaras senast
2018-04-25 kl. 12.00


